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I

(Aktai, kuriuos skelbti privaloma)

KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1447/2005

2005 m. rugsėjo 6 d.

nustatantis kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo vertes, kad būtų galima nustatyti
įvežimo kainą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1994 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentą
(EB) Nr. 3223/94 dėl vaisių ir daržovių importo taisyklių (1),
ypač į jo 4 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Vadovaujantis Urugvajaus raundo daugiašalių prekybos
derybų rezultatais Reglamentas (EB) Nr. 3223/94 numato
kriterijus, pagal kuriuos Komisija nustato standartines
importo vertes iš trečiųjų šalių importuojamiems jo
priede išvardintiems produktams ir laikotarpiams.

(2) Laikantis aukščiau nurodytų kriterijų, standartinės
importo vertės turi būti nustatytos tokios, kaip nurodyta
šio reglamento priede,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 3223/94 4 straipsnyje nurodytos standar-
tinės importo vertės nustatomos šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2005 m. rugsėjo 7 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 6 d.

Komisijos vardu
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generalinis direktorius žemės ūkio ir
kaimo plėtros reikalams
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(1) OL L 337, 1994 12 24, p. 66. Reglamentas su paskutiniais
pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1947/2002 (OL L 299,
2002 11 1, p. 17).



PRIEDAS

prie 2005 m. rugsėjo 6 d. Komisijos reglamento, nustatančio kai kurių vaisių ir daržovių standartines importo
vertes, kad būtų galima nustatyti įvežimo kainą

(EUR/100 kg)

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė

0702 00 00 052 52,8
096 14,0
999 33,4

0707 00 05 052 50,0
068 65,2
096 25,9
999 47,0

0709 90 70 052 72,1
999 72,1

0805 50 10 382 64,1
388 71,9
524 59,3
528 48,0
999 60,8

0806 10 10 052 77,8
220 167,2
624 118,1
999 121,0

0808 10 80 388 72,7
400 78,0
508 66,8
512 73,3
528 73,1
720 44,9
800 126,8
804 78,7
999 76,8

0808 20 50 052 93,7
388 81,8
512 9,6
528 11,6
800 152,8
999 69,9

0809 30 10, 0809 30 90 052 93,5
999 93,5

0809 40 05 052 75,9
066 66,4
093 40,2
098 40,2
624 107,5
999 66,0

(1) Šalių nomenklatūra yra nustatyta Komisijos Reglamentu (EB) Nr. 750/2005 (OL L 126, 2005 5 19, p. 12). Kodas „999“ žymi „kitą
kilmę“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1448/2005

2005 m. rugsėjo 5 d.

uždraudžiantis su Prancūzijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti atlantines pjūklapilves ICES I,
II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII ir XIV zonose (Bendrijos ir tarptautiniuose vandenyse)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 20 d. Tarybos reglamentą
(EB) Nr. 2371/2002 dėl žuvų išteklių apsaugos ir tausojančio
naudojimo pagal Bendrąją žuvininkystės politiką (1), ypač į jo
26 straipsnio 4 dalį,

atsižvelgdama į 1993 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2847/93, nustatantį bendros žuvininkystės politikos kon-
trolės sistemą (2), ypač į jo 21 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) 2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamente (EB)
Nr. 27/2005, nustatančiame 2005 m. tam tikrų žuvų
išteklių ir žuvų išteklių grupių bendrąsias žvejybos gali-
mybes ir susijusias sąlygas, taikomas Bendrijos vandenyse
ir Bendrijos laivams vandenyse, kuriuose privaloma
nustatyti sugavimo apribojimus (3), yra nustatytos kvotos
2005 m.

(2) Pagal Komisijai pateiktą informaciją, gaudydami šio regla-
mento priede nurodytos rūšies žuvis, laivai, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava
arba yra joje registruoti, išnaudojo 2005 m. suteiktą
kvotą.

(3) Todėl yra būtina uždrausti žvejoti, laikyti laivuose,
perkrauti ir iškrauti šios rūšies žuvis,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Kvotos išnaudojimas

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei skirta tame
priede nurodytų išteklių žvejybos kvota 2005 m. laikoma išnau-
dota nuo tame priede nurodytos datos.

2 straipsnis

Draudimas

Nuo šio reglamento priede nurodytos datos laivams, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, yra uždraudžiama gaudyti tame priede nuro-
dytos rūšies žuvis. Po tos datos yra draudžiama nurodytuose
laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti šios rūšies žuvis.

3 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 5 d.

Komisijos vardu
Jörgen HOLMQUIST

Žuvininkystės ir jūrinių reikalų generalinis direktorius
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(1) OL L 358, 2002 12 31, p. 59.
(2) OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pa-

keitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 768/2005 (OL L 128,
2005 5 21, p. 1).

(3) OL L 12, 2005 1 14, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1300/2005 (OL L 207, 2005 8 10,
p. 1).



PRIEDAS

Valstybė narė Prancūzija

Ištekliai ORY/1X14-

Rūšys Atlantinė pjūklapilvė (Hoplostethus atlanticus)

Zona I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII ir XIV (Bendrijos ir tarptau-
tiniai vandenys)

Data 2005 8 10
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1449/2005

2005 m. rugsėjo 5 d.

uždraudžiantis su Prancūzijos vėliava plaukiojantiems laivams žvejoti paprastuosius beriksus ICES
III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X ir XII zonose (Bendrijos ir tarptautiniuose vandenyse)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 20 d. Tarybos reglamentą
(EB) Nr. 2371/2002 dėl žuvų išteklių apsaugos ir tausojančio
naudojimo pagal Bendrąją žuvininkystės politiką (1), ypač į jo 26
straipsnio 4 dalį,

atsižvelgdama į 1993 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentą (EEB)
Nr. 2847/93, nustatantį bendros žuvininkystės politikos kont-
rolės sistemą (2), ypač į jo 21 straipsnio 3 dalį,

kadangi:

(1) 2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamente (EB) Nr.
27/2005, nustatančiame 2005 m. tam tikrų žuvų išteklių
ir žuvų išteklių grupių bendrąsias žvejybos galimybes ir
susijusias sąlygas, taikomas Bendrijos vandenyse ir Ben-
drijos laivams vandenyse, kuriuose privaloma nustatyti
sugavimo apribojimus (3), yra nustatytos kvotos 2005 m.

(2) Pagal Komisijai pateiktą informaciją, gaudydami šio regla-
mento priede nurodytos rūšies žuvis, laivai, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava
arba yra joje registruoti, išnaudojo 2005 m. suteiktą
kvotą.

(3) Todėl yra būtina uždrausti žvejoti, laikyti laivuose,
perkrauti ir iškrauti šios rūšies žuvis,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Kvotos išnaudojimas

Šio reglamento priede nurodytai valstybei narei skirta tame
priede nurodytų išteklių žvejybos kvota 2005 m. laikoma išnau-
dota nuo tame priede nurodytos datos.

2 straipsnis

Draudimas

Nuo šio reglamento priede nurodytos datos laivams, kurie plau-
kioja su tame priede nurodytos valstybės narės vėliava arba yra
joje registruoti, yra uždraudžiama gaudyti tame priede nuro-
dytos rūšies žuvis. Po tos datos yra draudžiama nurodytuose
laivuose laikyti, perkrauti arba iškrauti šios rūšies žuvis.

3 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 5 d.

Komisijos vardu
Jörgen HOLMQUIST

Žuvininkystės ir jūrinių reikalų generalinis direktorius
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(1) OL L 358, 2002 12 31, p. 59.
(2) OL L 261, 1993 10 20, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-

mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 768/2005 (OL L 128,
2005 5 21, p. 1).

(3) OL L 12, 2005 1 14, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1300/2005 (OL L 207, 2005 8 10,
p. 1).



PRIEDAS

Valstybė narė Prancūzija

Ištekliai ALF/3X12-

Rūšys Paprastasis beriksas (Beryx spp.)

Zona III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XII (Bendrijos ir tarptautiniai
vandenys)

Data 2005 8 8
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1450/2005

2005 m. rugsėjo 5 d.

iš dalies keičiantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 1210/2003 dėl ekonominių ir finansinių santykių su
Iraku apribojimo V priedą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2003 m. liepos 7 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1210/2003 dėl tam tikrų konkrečių ekonominių ir finan-
sinių santykių su Iraku (1), ypač į jo 11 straipsnio c punktą,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priede išvardytos
kompetetingos institucijos, kurioms priskirtos tikslios
funkcijos, susijusios su reglamento įgyvendinimu.

(2) Belgija, Vokietija, Lietuva ir Nyderlandai paprašė iš dalies
pakeisti jų kompetentingų institucijų adresus.

(3) Todėl Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priedas turėtų
būti atitinkamai pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priedas iš dalies keičiamas
taip, kaip išdėstyta šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 5 d.

Komisijos vardu
Eneko LANDÁBURU

Ryšių su užsieniu generalinis direktorius
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(1) OL L 169, 2003 7 8, p. 6. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1286/2005 (OL L 203,
2005 8 4, p. 17).



PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 1210/2003 V priedas iš dalies keičiamas taip:

1) Dalyje, kurios antraštė „Belgija“, adresai keičiami taip:

„1. Service public fédéral économie, PME, classes moyennes et énergie
Potentiel économique
Direction Industries
Textile — diamants et autres secteurs
City Atrium
5e étage
Rue du Progrès, 50
B-1210 Bruxelles
Bendrasis telefonas (32-2) 277 51 11
Faksas (32-2) 277 53 09/277 53 10

1. Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
Economisch potentieel
Directie Nijverheid
Textiel — Diamant en andere sectoren
City Atrium
5e verdieping
Vooruitgangstraat 50
B-1210 Brussel
Bendrasis telefonas (32-2) 277 51 11
Faksas (32-2) 277 53 09/277 53 10

2. Service public fédéral finances
Administration de la Trésorerie
Avenue des Arts 30
B-1040 Bruxelles
Faksas (32-2) 233 75 18
El. paštas quesfinvragen.tf@minfin.fed.be

2. Federale Overheidsdienst Financiën
Administratie van de Thesaurie
Kunstlaan 30
B-1040 Brussel
Faksas (32-2) 233 75 18
El. paštas quesfinvragen.tf@minfin.fed.be“;

2) Dalyje, kurios antraštė „Vokietija“, adresai keičiami taip:

„Dėl lėšų įšaldymo:

Deutsche Bundesbank
Servicezentrum Finanzsanktionen
D-80281 München
Tel. (49-89) 28 89 38 00
Faksas (49-89) 35 01 63 38 00

Dėl Irako kultūros vertybių:

Zollkriminalamt
Bergisch Gladbacher Str. 837
D-51069 Köln
Tel. (49-221) 6720
Faksas (49-221) 67 24 500
El. paštas poststelle@zka.bgmv.de
Interneto adresas www.zollkriminalamt.de“;

3) Dalyje, kurios antraštė „Lietuva“, adresas keičiamas taip:

„Ministry of Foreign Affairs
Security Policy Department
J. Tumo-Vaizganto 2
LT-01511 Vilnius
Tel. (370-5) 236 25 16
Faksas (370-5) 231 30 90“
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4) Dalyje, kurios antraštė „Nyderlandai“, adresai keičiami taip:

„Minister van Economische Zaken
Belastingdienst/Douane Noord
Postbus 40200
8004 De Zwolle
The Netherlands
Tel. (31-38) 467 25 41
Faksas (31-38) 469 52 29

Konkrečiai dėl finansinių sankcijų:

Ministerie van Financiën
Directie Financiële Markten/Afdeling Integriteit
Postbus 20201
2500 EE Den Haag
The Netherlands
Tel. (31-70) 342 89 97
Faksas (31-70) 342 79 84“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1451/2005

2005 m. rugsėjo 6 d.

pataisantis Reglamentą (EB) Nr. 950/2005, nustatantį eksporto grąžinamąsias išmokas riešutams
(migdolams be kevalų, lazdyno riešutams su kevalais, lazdyno riešutams be kevalų, graikiniams

riešutams su kevalais) pagal A1 sistemą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1996 m. spalio 28 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 2200/96 dėl bendro vaisių ir daržovių rinkos organiza-
vimo (1), ypač į jo 35 straipsnio 3 dalies trečią pastraipą,

kadangi:

(1) Komisijos reglamentu (EB) Nr. 950/2005 (2) vaisių ir
daržovių sektoriuje buvo nustatytos eksporto grąžinamo-
sios išmokos riešutams (migdolams be kevalų, lazdyno
riešutams su kevalais, lazdyno riešutams be kevalų, grai-
kiniams riešutams su kevalais).

(2) Patikrinus pasirodė, kad į vadybos komitetui svarstyti
pateikto projekto priedą įsivėlė klaida. Todėl reikėtų
atitinkamai pataisyti Reglamentą (EB) Nr. 950/2005.

(3) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka Šviežių
vaisių ir daržovių vadybos komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 950/2005 priedo pirmojoje eilutėje data
„2005 m. rugsėjo 8 d.“ pakeičiama „2006 m. sausio 9 d.“.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2005 m. rugsėjo 7 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 6 d.

Komisijos vardu
Mariann FISCHER BOEL

Komisijos narė
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(1) OL L 297, 1996 11 21, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 47/2003 (OL L 7,
2003 1 11, p. 64).

(2) OL L 160, 2005 6 23, p. 17.



KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1452/2005

2005 m. rugsėjo 6 d.

iš dalies keičiantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 234/2004 dėl papildomų ribojančių priemonių
Liberijai I priedą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2004 m. vasario 10 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 234/2004 dėl tam tikrų ribojančių priemonių Liberijai ir
panaikinantį Reglamentą (EB) Nr. 1030/2003 (1), ypač į jo 9
straipsnio a punktą,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 234/2004 I priede išvardytos
kompetentingos institucijos, kurioms priskirtos tikslios
funkcijos, susijusios su to reglamento įgyvendinimu.

(2) Belgija ir Nyderlandai paprašė iš dalies pakeisti jų kompe-
tentingų institucijų adresus,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 234/2004 I priedas iš dalies keičiamas taip,
kaip išdėstyta šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 6 d.

Komisijos vardu
Eneko LANDÁBURU

Ryšių su užsieniu generalinis direktorius
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(1) OL L 40, 2004 2 12, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1489/2004 (OL L 273,
2004 8 21, p. 16).



PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 234/2004 I priedas iš dalies keičiamas taip:

1) dalyje, kurios antraštė „Belgija“ adresas keičiamas taip:

„1. Service public fédéral des affaires étrangères, du commerce extérieur et de la coopération au développement
Direction générale des affaires bilatérales
Service „Afrique du sud du Sahara“
Egmont 1
Rue des Petits Carmes, 19
B-1000 Bruxelles
Tel. (32-2) 501 88 75
Faksas (32-2) 501 38 26

1. Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking
Directoraat-generaal Bilaterale Zaken
Dienst Afrika ten zuiden van de Sahara
Egmont 1
Karmelietenstraat 19
B-1000 Brussel
Tel. (32-2) 501 88 75
Faksas (32-2) 501 38 26

2. Service public fédéral, économie, PME, classes moyennes et énergie
Potentiel économique
Direction Industries
Textile — Diamants et autres secteurs
City Atrium
Rue du Progrès, 50
5e étage
B-1210 Bruxelles
Tel. (32-2) 277 51 11
Faksas (32-2) 277 53 09/277 53 10

2. Federale Overheidsdienst Economie, KMO, Middenstand en Energie
Economisch potentieel
Directie Nijverheid
Textiel — Diamant en andere sectoren
City Atrium
5e verdieping
Vooruitgangstraat 50
B-1210 Brussel
Tel. (32-2) 277 51 11
Faksas (32-2) 277 53 09/277 53 10

3. Brussels Hoofdstedelijk Gewest:
Kabinet van de minister van Financiën, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen van de Brusselse
Hoofdstedelijke regering
Kunstlaan 9
B-1210 Brussel
Tel. (32-2) 209 28 25
Faksas (32-2) 209 28 12

3. Région de Bruxelles-Capitale:
Cabinet du ministre des finances, du budget, de la fonction publique et des relations extérieures du gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale
Avenue des Arts, 9
B-1210 Bruxelles
Tel. (32-2) 209 28 25
Faksas (32-2) 209 28 12

4. Région wallonne:
Cabinet du ministre-président du gouvernement wallon
Rue Mazy, 25-27
B-5100 Jambes-Namur
Tel. (32-81) 33 12 11
Faksas (32-81) 33 13 13
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5. Vlaams Gewest:
Administratie Buitenlands Beleid
Boudewijnlaan 30
B-1000 Brussel
Tel. (32-2) 553 59 28
Faksas (32-2) 553 60 37“;

2) dalyje, kurios antraštė „Nyderlandai“, adresas keičiamas taip:
„Minister van Economische Zaken
Belastingdienst/Douane Noord
Postbus 40200
8004 De Zwolle
The Netherlands
Tel. (31-38) 467 25 41
Faksas (31-38) 469 52 29“.
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1453/2005

2005 m. rugsėjo 6 d.

iš dalies keičiantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 872/2004 dėl papildomų ribojančių priemonių
Liberijai II priedą

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į Tarybos reglamentą (EB) Nr. 872/2004 dėl
papildomų ribojančių priemonių Liberijai (1), ypač į jo 11
straipsnio b punktą,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 872/2004 II priede išvardytos
kompetentingos institucijos, kurioms priskirtos tikslios
funkcijos, susijusios su to reglamento įgyvendinimu.

(2) Lietuva, Nyderlandai ir Švedija paprašė iš dalies pakeisti jų
kompetentingų institucijų adresus,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 872/2004 II priedas yra iš dalies keičiamas
pagal šio reglamento priedą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Visas šis reglamentas yra privalomas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. rugsėjo 6 d.

Komisijos vardu
Eneko LANDÁBURU

Ryšių su užsieniu generalinis direktorius
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(1) OL L 162, 2004 4 30, p. 32. Reglamentas su paskutiniais pa-
keitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 874/2005 (OL L 146,
2005 6 10, p. 5).



PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 872/2004 II priedas iš dalies keičiamas taip:

1) dalyje, kurios antraštė „Lietuva“, adresas keičiamas taip:

„Ministry of Foreign Affairs
Security Policy Department
J. Tumo-Vaizganto 2
LT-01511 Vilnius
Tel. +370 5 236 25 16
Faksas +370 5 231 30 90“;

2) dalyje, kurios antraštė „Nyderlandai“, adresai keičiami taip:

„Ministerie van Financiën
Directie Financiële Markten/Afdeling Integriteit
Postbus 20201
2500 EE Den Haag
The Netherlands
Tel. (31-70) 342 89 97
Faksas (31-70) 342 79 84“;

3) dalyje, kurios antraštė „Švedija“, adresas keičiamas taip:

„3, 4 ir 5 straipsniai:

Försäkringskassan
SE-103 51 Stockholm
Tel. (46-8) 786 90 00
Faksas (46-8) 411 27 89

7 ir 8 straipsniai:

Finansinspektionen
Box 6750
SE-113 85 Stockholm
Tel. (46-8) 787 80 00
Faksas (46-8) 24 13 35“.
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